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A solis ortu usque ad occásum, *
laudabile nomen Dómini. RZ. Laudáte.

Excélsus super omnes gentes Dominus, *
super cælos glória eius. RZ. Laudáte.

Quis sicut Dóminus Deus noster, *
qui in altis hábitat RZ. Laudáte.

et se incĺınat, ut resṕıciat *
in cælum et in terram? RZ. Laudáte.

Suscitans de terra inopem, *
de stercóre erigens páuperem, RZ. Laudáte.

ut collocet eum cum prinćıpibus, *
cum prinćıpibus populi sui. RZ. Laudáte.



Ps113 02 2

Žalm 113 (112), 1-8

Chvalte, Hospodinovi služebńıci, RZ. chvalte jméno Hospodinovo.

Bud’ velebeno Hospodinovo jméno *
nyńı i na věky. RZ. Chvalte jméno Hospodinovo.

Od východu slunce až na západ *
je Hospodinovo jméno chvályhodné. RZ. Chvalte jméno Hospodinovo.

Povznesen je Hospodin nade všechny národy, *
nad nebesa jeho sláva. RZ. Chvalte jméno Hospodinovo.

Kdo je jako Hospodin, náš Bůh, *
který přebývá na výsostech, RZ. Chvalte jméno Hospodinovo.

a nakláńı se dol̊u, aby přehlédl *
nebesa i zemi? RZ. Chvalte jméno Hospodinovo.

Bezmocného pozvedá ze země, *
ze smetǐstě chudáka, RZ. Chvalte jméno Hospodinovo.

aby ho posadil vedle kńıžat *
vedle kńıžat svého lidu. RZ. Chvalte jméno Hospodinovo.


